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Kode der Ausschreibung 

AOV/SUA-SF 012/2017 - Lieferung von 

Fahrzeugen und Geräten für die 

Straßeninstandhaltung 

 Codice gara 

AOV/SUA-SF 012/2017 - Fornitura di 

veicoli e attrezzature per la manutenzione 

stradale 

Codice CIG 

6984101677 

69842132E5 

698422197D 

6984228F42 

69842544BA 

6984264CF8 

6984273468 

6984283CA6 

6984297835 

6984303D27 

69843102F1 

6984319A5C 

 

CUP: B30A15000020003 

 Erkennungskode CIG: 

6984101677 

69842132E5 

698422197D 

6984228F42 

69842544BA 

6984264CF8 

6984273468 

6984283CA6 

6984297835 

6984303D27 

69843102F1 

6984319A5C 

 

Einheitskode CUP: B30A15000020003 

   

Chiarimento n. 34  Erklärung Nr. 34 

   

Quesito n. 34 

Con riferimento al lotto 4. Punto 35. E' 
idoneo antifurto auto di tipo "allarme 
perimetrale"? 
  

 Frage Nr. 34 

In Bezug auf Los 4. Punkt 35. Ist ein 
perimetrales Alarmsystem für Fahrzeuge 
geeignet? 

Risposta n. 34 
È idoneo in aggiunta all’antifurto elettronico 
immobilizer. 
 

 Antwort Nr. 34 

Als Zusatz zur Wegfahrsperre ist dies 
geeignet. 

Quesito n. 35 

Con riferimento al lotto 4., punto 43: cosa 
si intende per cinture di sicurezza posteriori 
con arrotolatore per le coppie laterali? Cosa 
sono le coppie laterali ? 
 

 Frage Nr. 35 

In Bezug auf Los 4, Punkt 43: Was versteht 
man unter Sicherheitsgurte für Hintersitze mit 
Gurtstraffer, Mittelsitz ausgenommen? 

Risposta n. 35 

Si intende che per i passeggeri laterali (posti 
vicino alle portiere) le cinture di sicurezza 
devono avere l’arrotolatore. Per il 
passeggero centrale la cintura di sicurezza 
non deve avere l’arrotolatore. 

 Antwort Nr. 35 

Die Sicherheitsgurte für die seitlichen 
Passagiere (Sitzplätze an beiden Türen) 
müssen mit Gurtstraffer ausgestattet sein. 
Für den Mittelsitz muss der Sicherheitsgurt 
nicht mit Gurtstraffer ausgestattet sein. 

 


